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Prologue

51 %

(I Kings 7| £ & L 17:1)
As God the Lord of Israel liveth, before whom | stand: There shall
not be dew nor rain these years, but according to my word.

BAEZFAKEREFI G - Mg ~ ¥
BRFLAEETR - ZRAAHHRE -

Overture

Bl
Help, Lord
RE!
Help, Lord! Wilt Thou quite destroy us?

EF | RBRBREM?



Recitative

ZE
(Jeremiah HR#] 3k & 8:19-20)

The harvest now is over, the summer days are gone, and yet no
power cometh to help us! Will then the Lord be no more God in Zion?

AKELBRLOR - BMBRFE - BRfvEREGEE?
(1 Kings %] £ & L 17:7; Lamentations B8 #] 3k K ¥ 4: 4)

The deeps afford no water, and the rivers are exhausted. The
suckling’s tongue now cleaveth for thirst to his mouth. The infant
children ask for bread, and there is no one breaketh it to feed them.

BTEBF -EKXRET - BARRA TAMMLE - RIBFZF
WER - BHBFBAELE - ZF K6 BAELKRN -

(Joel #m & 2:12,13)

Ye people, rend your hearts, rend your hearts and not your
garments, for your transgressions the prophet Elijah has sealed the
heavens through the word of God. | therefore say to you, forsake your
idols, return to God: for He is slow to anger, and merciful, and kind,
and gracious. He forgives the people of all evil.

REFHGRF! ROAZHEH - FHERKR > BRMAHE
0 Sekoh A BRI Y EENEE - BRERMR > E3H—
e tei% SRR ERME i BARIBLIER - A8
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If with all your hearts

HI s F S F R
(Jeremiah HR#] 3k & 29:13; Job # 44 3¢ 23:3)

‘If with all your hearts ye truly seek Me,

ye shall ever surely find Me.’ Thus saith our God.
Oh! that | knew where | might find Him,

that | might even come before His presence!

HRAERLEECFRR > RLBRMAFR
X AR Fu 4o bR -
% | EFERTHF R
BREZTUARE ooy £AT!



Recitative

e

(I Kings %] £ & E 18:1,17-21)

After many days the word of the Lord came to Elijah, in the third
year of the drought, saying, ‘Go, present yourself to Ahab; | will send
rain on the earth.’

When Ahab saw Elijah, Ahab said to him, ‘Is it you, you troubler
of Israel?’ He answered, ‘I have not troubled Israel; but you have, and
your father’s house, because you have forsaken the commandments
of the Lord and followed the Baals. Now therefore have all Israel
assemble for me at Mount Carmel, with the four hundred and fifty
prophets of Baal and the four hundred prophets of Asherah, who eat
at Jezebel’s table.” So Ahab sent to all the Israelites, and assembled
the prophets at Mount Carmel. Elijah then came near to all the people,
and said, ‘How long will you go limping with two different opinions? If
the Lord is God, follow him; but if Baal, then follow him.’ The people
did not answer him a word.

BTHA HNE=F NP EHEBEIRFZ ~ R~ HKRE-
B EAFRAR - RERRAMMLE -

TARTRAE ~FER-FERET] BLOHERE - F]
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FoREBEKES - FR—FFRE -



Blessed are the men who fear Him

BREEBRAAR

(Psalm # % 128:1 & 112:4)

Blessed are the men who fear Him,

they ever walk in the ways of peace.

Through darkness riseth light to the upright.
He is gracious, compassionate; He is righteous.

BREEZRARS
BTy - k@ EEARR -
RAERE - REHRE - RAXR -



Recitative

BA @
(I Kings ] £ & b 18:22-28)

Then Elijah said to the people, ‘I, even | only, am left a prophet
of the Lord; but Baal’s prophets number four hundred and fifty. Let
two bulls be given to us; let them choose one bull for themselves, cut
it in pieces, and lay it on the wood, but put no fire to it; | will prepare
the other bull. Then you call on the name of your god and | will call on
the name of the Lord; the god who answers by fire is indeed God.’ All
the people answered, ‘Well spoken!’ The prophets of Baal took the
bull that was given them, prepared it, and called on the name of Baal
from morning until noon, crying, ‘O Baal, answer us!’ But there was
no voice, and no answer. At noon Elijah mocked them, saying, ‘Cry
aloud! Surely he is a god; either he is meditating, or he has wandered
away, or he is on a journey, or perhaps he is asleep and must be
awakened.’ Then they cried aloud and, as was their custom, they cut
themselves with swords and lances until the blood gushed out over
them.

Then Elijah said to all the people, ‘Come closer to me’; and all
the people came closer to him. First he repaired the altar of the Lord
that had been thrown down. At the time of the offering of the
oblation, the prophet Elijah came near and said, ‘O Lord, God of
Abraham, Isaac, and Israel, let it be known this day that you are God
in Israel, that | am your servant, and that | have done all these things
at your bidding. Answer me, O Lord, answer me, so that this people
may know that you, O Lord, are God, and that you have turned their
hearts back.’ Then the fire of the Lord fell and consumed the burnt-
offering, the wood, the stones, and the dust, and even licked up the
water that was in the trench. When all the people saw it, they fell on
their faces and said, ‘The Lord indeed is God; the Lord indeed is God.’



RA|BHBFRR S FIRFE Lot s REATR—BEA-BH
B~ HEWBETEA . ELBMREFR ChHddAET
UBE—E - RRTF HKAEL - FEBX - ZLABE—EFR -
BRI RERFIA L ~ BERERFoENY L - FFEXBEAH - 3
X e FREZR - BHEEF - h 0B TOFRAHBST
T - HRFRIFM - RECHSE R -CHT > RERBAKRM -
AREE - -RAABAY - B TEF - RAIBHERM R~ AR
RER  -BAHERAF -  RKE - A —F -~ RITHR - REE -
BRAEEEW - R AFERE - -BHZAFGORE - AOK B E -
AR~ HB SR o

RAEHFRR - RMBIREEAR - FRAFIETE - 1648
FEHCEEENAENE - 2] TRESGRIE - RoXFBHATR -
W BHRFE ~ B - REF ) - BRfER - RERS5BE
AsaBRERNET ) A LB RRBRAOEA - XREFRAGAT
B—F e RPREM s RRBAR BAR - £33 RiERIFF
BR A XpoBRHEYMERGHCHE - NRAIRFERFT KR -
BEBE - -KRE -BH-EBL - - XBREFESGK ZREALT
HMAFRAEN - R~ ERL - -RPBEL #H-



Cast thy burden upon the Lord
R ER AL E

(Psalm # % 55:22)

Cast they burden upon the Lord,

And He shall sustain thee.

He never will suffer the righteous fall:
He is at thy right hand.

They mercy, Lord, is great;

And far above the heavens.

Let none be made ashamed

That wait upon thee.

ARG EREELE > L EZERAER
RSP FR o BRARGE > T ERAEE -
ZExédgadt FELBFEKR -

AR TATEEY KR EE -



Recitative

BA @
(I Kings ] £ & 18:41-46)

Elijah said to Ahab, ‘Go up, eat and drink; for there is a sound of
rushing rain.” So Ahab went up to eat and to drink. Elijah went up to
the top of Carmel; there he bowed himself down upon the earth and
put his face between his knees. He said to his servant, ‘Go up now,
look towards the sea.” He went up and looked, and said, ‘There is
nothing.” Then he said, ‘Go again seven times.’ At the seventh time he
said, ‘Look, a little cloud no bigger than a person’s hand is rising out of
the sea.’ Then he said, ‘Go and say to Ahab, “Harness your chariot and
go down before the rain stops you.” ’ In a little while the heavens
grew black with clouds and wind; there was heavy rain. Ahab rode off
and went to Jezreel. But the hand of the Lord was on Elijah; he girded
up his loins and ran in front of Ahab to the entrance of Jezreel.

A EH TSR RALTAEERE - DAL SR ER
T EREEREG - UAE LTHELE - BF AW - BBRK
ARBZP - HEAR RLELE -9FBRE ZEARLELEBRE -
ROBAERE - RERBERE btk FLREBAR R
FERA—IRERBELR FBWAFTEKR - RFIE R~ &
TENEHRBA-EELETE S 2 AHKRMEE - EHHMRARE
EE - BTAR - ZORLE - ARMHNET - FFEHEEFE
A E HE iR LB~ HAEDSAERE - HB I H &H3RF -



Lift thine eyes
HEGLEE

(Psalm 3% & 121:1-4)

Lift thine eyes to the mountains,
Whence cometh help.

Thy help cometh from the Lord,
The maker of heaven and earth
He hath said,

Thy foot shall not be moved,
They keeper will never slumber.

£E2HLE8
HAOFBIRATRE -
BOTHRKERER
R ERBEEHHE -
R oh TR o 4R 04 B3, 8 o
PR ARG b R TEE ©



Recitative

BA @
(I Kings 7] £ & Lk 19:1-5)

Ahab told Jezebel all that Elijah had done, and how he had killed
all the prophets with the sword. Then Jezebel sent a messenger to
Elijah, saying, ‘So may the gods do to me, and more also, if | do not
make your life like the life of one of them by this time tomorrow.’
Then he was afraid; he got up and fled for his life, and came to Beer-
sheba, which belongs to Judah; he left his servant there. But he
himself went a day’s journey into the wilderness, and came and sat
down under a solitary broom tree. He asked that he might die: ‘It is
enough; now, O Lord, take away my life, for | am no better than my
ancestors.” Then he lay down under the broom tree and fell asleep.

B AR B —IATATE ~ At A IR B el F ~ L
BRZeR o BREHNRLEZEBAZRAME ~ &£%HbR - ABH AR
1%~ BERERGEFGEIREAGET—H - BRAATEHRIR
Re RAZRBAT RRRLF B THANHRE - HHEA
BATE - ATAEARIFAT —BHRBE - RE—RBEHT -
MLAFERE - R-FFET-RT - RERAHEF - BAR
FHERBGTIHE - RPLABRBT EXT -



He, watching over Israel

ERFRNAFBRULET
(Psalm 3% & 121)

He, watching over Israel, slumbers not, nor sleeps.
Shouldst thou, walking in grief, languish,
He will quicken thee.

EFRFBRET] 0 RITERRIK -
EARAEER T RE
R SLEFRAR ©



Recitative
BA A
(I Kings %] £ & L 19:9-10)

At that place he came to a cave, and spent the night there. Then
the word of the Lord came to him, saying, ‘What are you doing here,
Elijah?’ He answered, ‘l have been very zealous for the Lord, the God
of hosts; for the Israelites have forsaken your covenant, thrown down

your altars, and killed your prophets with the sword. | alone am left,
and they are seeking my life, to take it away.’

DA EAFEET —BR - REART - BB
RoRFNE T REZSEERER - R -BRARNEEEZ
REHRS S BAREH AFETROGS - SERTHRE - AR
THRA s~ AR TH—BA S LMNBEFEROF -



O rest in the Lord
®EZBRNE

(Psalm # & 37)

O rest in the Lord, wait patiently for Him,
And He shall give thee thy hearts desires.
Commit thy way to Him, and trust in Him,
And fret not thyself because of evil doers.
O rest in the Lord, and wait, wait patiently for Him.

RERNE > WPEbFER

Rb ol B AR S AR P R B
XL E  BHFEAR
FEABHSRBBERE -
RERAE > FiE > HFOFERS -



Recitative

BA @
(1 Kings %] £ & F 2:1,9-11)

Now when the Lord was about to take Elijah up to heaven by a
whirlwind, Elijah and Elisha were on their way from Gilgal. When they
had crossed the Jordan River, Elijah said to Elisha, ‘Tell me what | may
do for you, before | am taken from you.’ Elisha said, ‘Please let me
inherit a double share of your spirit.” He responded, ‘You have asked a
hard thing; yet, if you see me as | am being taken from you, it will be
granted you; if not, it will not.” As they continued walking and talking,
a chariot of fire and horses of fire separated the two of them, and
Elijah ascended in a whirlwind into heaven.

v ZAREAF B A RGEFE > RA B B SR T
FArdE - BAHYEFT2H ~ AFA)BHAAP| DI - KRAEA G ARE SRR -
REZAGRVGEERREFRE - UADR - BROKRGEEHER S
o RFAIER > RARGEN - Rtk - BARETRARGT
B-BREFERR RSB E - AR -BFREFT - #MEEZER
H-ABEKREKRE S B oARKE s XA EHFERAFRET °



He that shall endure
¥ YRR

(Matthew % X 48 & 24:13)

He that shall endure to the end, shall be saved.

AR Bat B EM > SRFHR -



Recitative

e

(Malachi B & & 4:5,6)
Behold, God sent Elijah the prophet before the coming of the

great and dreadful day of the Lord. He turned the hearts of the people
to the children, and the hearts of the children to all the people. Praise
the God of Elijah, the God of Israel. Holy is his name!

E - MRfERXMTEZB KRB AR - £ E kio 4] 5 5|
PRAFFRAE £ © A E RG> AL CBaLR - KL
RAEEE > REF| 45 - Y L BHE

(John xA 3 2= 61:1, 2; Luke ¥ /u3d & 4:15-20)
Jesus said: The spirit of the Lord God is upon me, because the
Lord has anointed me; He has sent me to bring good news to the
oppressed, to bind up the broken-hearted, to proclaim liberty to the
captives, and release to the prisoners; to proclaim the year of the
Lord’s favor, and the day of vengeance of our God; to comfort all who
mourn.

HR&RR s TR EHNEARS L BARFERTFR -
BRAFRLLLREIA - ZERBFHOOA > REBFHFFE -
HEHHEF - REFEHERF - &M ARAWBTF £
B-—ERGA -

(John & %38 -% 7:37,38)
Let anyone who is thirsty come to me, and let the one who
believes in me drink. As the scripture has said, “Out of the believer’s
heart shall flow rivers of living water.”

AZEBRT > TREZBZERG - ERHA > @ EATR
PACBLF B EARGILITR



O come, every one that thirsteth
Ree > —EgHH Al

(Isaiah 22 ¢ 3 55:1)

O come every one that thirsteth!
O come to the waters: O come unto Him!
O hear, and your souls shall live forever!

ke o —nF B A
e o RIEAR: R BRIFE!
B R FERLFARE!



Thanks be to God!
B |

(Psalm ¥/ 93:3-4)

Thanks be to God!

He laveth the thirsty land.

The waters gather, flow continuosly,
nourishing all living creatures.

The empty souls are redeemed.

| want to sing and praise:
Thanks be to God,
the Almighty Lord in the highest!

RS

RSB H R, o

ERITF  ARRE o
EMBEREFLES
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